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A kaszinó. 

Orömmel értesülünk arról, hogy a közös casino 
eszméje mind nagyobb tért kezd bhóditani. 

E tisztán társadalmi érdek első és elodázhatlan 
kelléke városunknak, s e végből polgári casinonknak 
mindent el kell követni, hogy létesülésre segitse. 

Nem lehet egyelőre kérdés tárgyává tenni azt, 
hogy egyavagy más részről minő aggályok fordulnak elő. 

Eilső dolog lenne a telek megszerzés, melyre egy 
caszinoi épület emeltetnék. 

Másodsorban az anyagi szükségletek beszerzésére 
vonatkozólag egy részvény-társaság megalakitása. 

A telek megszerzésére és a részvények kibocsátása, 
valaurint a szükséges javaslatok megtétele végett egy 
bizottság lenne kiküldendő. 
EHFelkérendő lenne az EMKE választmánya, és a 

vörös kereszt egylet az iránt, hogy egy bizonyos számu 
részvény beváltásával a casino alapitó tagjai közé be- 
lépjenek. 
1 Tekintve, hogy közmüvelődési czél, felkérendő 
enne az erdélyi püspök ő Excellentiája arra, hogy az 
ügy pártolása végett bizonyos összeggel részvényt miut 
alapitó váltson be. 

A fennmaradó további részvények 2 és 1/,0/ - 
csáttatnának ki. e 
ki Az évi jövedelem bizonyos részben a részvények 
isorsolására fordittatnék. 

Ennek módozatait a kiküldött választmány java- 
solná. 
esak Mi azt hisszük, hogy ezen egylet létesitéséhez nem 

énz é városi polgárok, hanem vidékiek is járulnának, 
2 áldozatot hoznának csak azért, hogy azon válasz- 

ki mely ma a város és katonaság között van, lerom- 
oltatik. 
me petiut tudjuk a katonai hatóság e törekvést szintén 
ho el tárgyává tette, s kilátásba helyezte azt, 

ily ; ak a jaiu ; ik; in- derike y casinonak tagjaivá lesz a tisztikar min 

me een sokan azonban attól tartanak, hogy ez esz- 
ga ,yalósitás esetében fenntartható nem lenne, vagyis a 

sino annyi jövedelemmel nem birna, miként azt fenn 
tartani lehessen. 

Ma napság könnyü egy egyletnek jövedelmet hajtó 
mulatságot rendezni. 

Behoznók a fillér estélyek megtartását. 
.Ma napság ezek minden városban meg vannak, 

miért ne lehetne ezeket itt meghonositani. 
, A jelenlegi források többet hajtanának ugy any- 

nyira, bogy rövid idő alatt egy virágzó casino állana 

TÁROZA 
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„Az ismeretlen." 
- Rajz, - 

Irta: g. M. Forditotta : Publik Ernő. 

A szobácska egyik oldalát homály tölti el, mig 
másik oldalán a kandalló lobogó tüze önti szét játszi 

világát. - Olykorolykor a felcsapó láng egy hőfehér 
kezet világit meg, mely serényen élesztgeti a parazsat. - 
A három fiatal leányka hallgatagon ul, gondolatokba 
mélyedve. Mindegyik álmodozik, álmodozik magában, 
abban az óriási batártalan térben, melyhez se a világ- 
nak, se az időnek semmi köze. - Hátrahanyatlott fővel, 
csukott szempillákkal, mintha aludnék, ült a zsölyében 
az egyik; a másik shawljába burkolózva lecsüggesztett 
fővel huzódott a pamlag meleg sarkába, mig a harma- 
dik a kandalló előtt guggolt és gépiesen élesztgette 
a tüzet. 

Nem lehet felösmerni, hogy szőkék-e, vagy pedi 
barunák, hogy szépek-e vagy adotítok élmuk a 
kevesebbet sem lehetett látni, legfeliebb azt a piczi 
hőfehér kezet, mely a parázs élesztgetés közben olykor 
megvilágittatott. 

Ösmeretlen a koruk, a nevök, az egész életök, ár- 
nyak voltak ők a sötétségben. 

Hossza, néma csend, után megszólalt az egyik; 
nem fordult senkihez. - Ő a sötétséghez beszélt. Hangja 
halk, szinte elhaló volt. 

„U szeret! Első találkozásunkkor egy megfogha- 
tatlan varázsszerü érzelem fogott el. - A kápolnában a 

nők, a férfiak, és gyermekek imában valának elmerül- 
ve: két növendék vette fel éppen az első urvacsorát 
U ott állt hajtott fővel. Nem tudom, imádkozott-e, de 
mikor jobban oda pillantottam, ugy vettem észre, mint- 

ha ajkai rebegtek volna valamit, I fenséges pillanat. 

Tagjaink száma szaporodna, minden intelligens 

ember igyekeznék tagja lenni. 

Alkalmat nyujtanánk arra, hogy casinonk a vi- 

dékiek által látogatassék. - Szóval oly társadalmi 

életet teremtenénk, mely eddig itt nem volt. - 

S hogy mennyire szükséges az, tanusitja a jelen- 

legi helyzetünk, ma a casinot 10-12 tag látogatja, a 

legkisebb város casinoja naponta ennél több látoga- 

tót számlál. 
Táplálnunk kell tehát ez irányt, mi azt hisszük, 

hogy egy ily egylet létesithetése szempontból azon 

esetre, ha ennek helye a kincstári területen jelöltetné
k 

csak katonai kincstár sem fog fukarkodni. - 

A katonai kincstári terület maholnap ugy is 

azon régen fenálló birtok megszoritás alól fel fog sza- 

badulni, és Temesvárhoz képest a várterület a polgá- 

rok birtoka leend, elenyészik a reversalis kötelezett
sége. 

Az tehát, hogy e terüleiből egy kis rész a casino ja- 

vára hosszu élvezet czimén átengedtessék, a kir. kincs- 

tárnál nem fog akadályokba ütközni. - 

Próbálni kell, tenni kell - és a kitartás ered- 

ményre vezetend. - 

Beltföldi hirek. 
- A khépviselőház munkarendje. A kor- 

mány, a mint a képviselőház a tisztviselők fizetésének 

rendezéséről szóló törvényjavaslat tárgyalását befejezte, 

ja törvényerőre emeltetni. Most már kétségtelen, hogy 

az idemnitás meg hosszabitásáról szóló javaslatot óhajt- 

a kormány május előtt alig kaphat költségvetést. Az 

indemnitás, melyet a miniszterelnök legközelebb beter- 

jeszt, április hónap 1-től junius hó 1-ig fog kiterjedni. 

Az indemniti tárgyalása után a képviselők napdijain
ak 
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szabályozásáról és a néptanitók fizetésének rendezésé- 

ről szóló javaslatok kerülnek tárgyalás alá. A mint eze 

ket a javaslatokat a képviselőház letárgyalta, folytat
ó 

dik a költségvetés tárgyalása. Gróf Csáky Albin vallás- 

és közoktatásügyi miniszter a 7sidók recepciójáról é 

és az általános polgári anyakönyvvezetéséről szóló ja 

vaslatokat tárczája költségvetésének megkezdésekor 

nyujtja majd be. 
A megadóztatott velésipéd. A franczia 

képviselőház 300 szavazattal 176 ellenében 10 franknyi 

egységes adót alapitott meg minden velocipédre. 

Külföldi hirek. 

A Az orosz hadsereg. Az orosz politikában 

fordulat állott be s a czár ismét keresi a német császár 

barátaágát. Mert a Kölniscbe Zeitung szerint az orosz 

hadsereg ez idő szerint egyszerüen harczképtele
n s az 

Ragyogó kék szemeivel reám pillantott, e pillan- 

tás hatása alatt oly mélységes gyönyör szállotta meg 

valómat. - Ez nem lehetett bün, mert én Istenhez fo- 

hászkodék, aki az ő Istene is volt; mi ugyanazon iste- 

ni szeretetben valánk egyesülve. 
Mikor aztán vége volt a misének, mély ájtatosság- 

gal hajtotta meg magát az oltár előtt, majd felém for- 

dult s miután néma főhajtással köszönt, - eltávozott. 

Madonna napjának szép, ragyogó reggelén, egy 

felséges, csodaszép fehér liliom és gyöngyvirág bokré- 

tát kaptam tőle. 

Én pedig küldtem neki egy olvasót, melynek 

szantálfa golyócskái az ujjak érintésére mysztiku
san il- 

latoztak. - Azóta minden ünnepnap mise alatt látjuk 

egymást a Gerolomini templomában. - Rendesen a tem: 

plom előcsarnokában várja jöttömet, reszkető kézzel 

nyujtja felém a szentelt vizet, 8 azután mind a ketten 

egyszerre vetjük a keresztet magunkra. Bizonyára a 

tiszta szerelmet Isten nem ves7i rossz néven tőlünk. 

Mindennap ir egy-egy tartalmas levélkét, telve 

nemes költészettel, mely szive legmélyebb érzelmeiből 

fakad. Szemének ragyogásában csillog szerelmem fénye
, 

melyben élek és melengetem magamat, 

Mi szeretjük egymást, mert egy és ugyanaztimá
d- 

juk: a tündöklő csillagos eget, a tenger tükrét,
 mikor 

a holdsugár czikázik rajta, a templom szürke márvá- 
: 

nyát, hideg kemény kövezetét, melyen a 
gömbölyütér- 

dek kisebesednek. 
Szerelmünk ott ragyog a hideg könyben, mely 

érzékeinknek enyhet ád s oltja arczunk füzét, a boldog 

mosolyban, mely a gyönyör végtelenségébe ragad, vá- 

gyaiukban a fenséges után, a legfenségesebb után. 

A leányka elhallgatott; a szavak eltultak az ihle
t- 

ségben. - Senki se felelf. Majd egy kis szünet után 

felemelte a fejét a másik és töredezett, szaggatott mo- 

dorban, holhalkan, hol ismét kemény hangon szólalt meg : 

szeret engem, én szeretem őt. - Nem tudom 

ban szőke fürtei oly kedveseknek tüntek fel előttem. 

ö. ea zeesa 

is marad még további két-három esztendeig. Már pedig 

ha csakugyan igy áll a dolog, akkor az orosz kabinet 

nemcsak nem gondolhat külügyi akcióra, hanem el kell 

követnie mindent, hogy szomszédai meg ne támadják, 

hisz gyalogságának fegyvere annyira elmarad a szom- 

szédeké mögött, hogy veresége kikerülhetetlen lenne. 

A német lap ugyanis azt állitja, hogy az orosz gyalog- 

sági fegyverek azon része, mely orosz gyárakban ké- 

szül, teljesen hasznavehetetlen. E tény jelentőségének 

megyilágitására föl kell emlitenünk, hogy az orosz kor- 

má 1890-ben határozta el, hogy a füstnélküli lőpor- 

nak megfelelő modern kis kaliberü lőfegyverrel fogja 

a hadsereget fölszerelni. Francziaország volt oly nagy- 

lelkü, hogy az orosz kormányte szándéka valósitásában 

a legmeszebb menő támogatásban részesitette. Az orosz 

kormány a szesztrovjeszki, iscsevski és tulai nagy fegy- 

vergyárakat rendezte be az uj lőfegyver készitésére - 

oda küldettek a Francziaországból jött gepek és mun- 

kások, az oda kirendelt orosz tisztek és főbb munkán 

sok pedig előbb Francziaországban képezték ki és gya- 

korolták be magukat. Ilyen nagy előkészületek után 

indult meg a munka s az orosz kormány bizonyosra 

vette, hogy 1893 végéig, legkésőbben 1894 tavaszáig az 

egész orosz hadsereg fel lesz az uj fegyverrel szerelve. 

A franczia gyárak csakugyan pontosan teljesítették kö- 

telességüket s még a nyát folyamán át fogják adni a 

náluk megrendelt fél millió fegyvert. Ellenben az ösz- 

szes orosz gyárak teljesen felmondták a szolgálatot; olyan 

rossz fegyvert szállitottak, hogy két gyárból egyetlen 

darabot scm lehetett átvenni, a tulai gyár készitmé- 

nyeiből pedig csak ötezer darab használható. Ez ered- 

mény igazi rémületbe ejtette a hadügyminiszteriumot, 

mely most mindent elkövet, hogy a bajok orvosoltassa- 

hak s az illető gyárak hasznavehető fegyvert szolgáltas- 

sanak. De két esztendő minden esetre el van veszitve 

3 az orosz hadsereg 1895- 96 előtt akczióképes nem 

lesz, ha ugyan igaz a kölni lap hire. E körül forog 

minden, mert ha a hir igaz, ugy el lehet mondani, 

hogy az europai béke további 2-3 évre biztositva van. 

Puska nélkül nem lehet háborut kezdeni s az europai 

béke legjobb kezessége az, ha az orosz hadsereg még 

egy ideig olyan Alvinezy-féle puskával leszfölsezrelve. 

O termpore o mores! 
Társadalmi életünkben rohamosan növekszik a 

közönyösség, - a társulati, egyesületi szellem pangó 

az individualizmus minden vonalon tanyát ütött, s en- 

nek az irányulatnak már meg vannak a maga szomoru 

következményei is. - Ha a multtal szembe állitjuk a 
jelent, arra a meggyőződésre fogunk jutni, hogy hala- 

dás helyett esés és hátramaradás mutatkozik. - Nem 

hogyan, - nem tudom miért? O szép, tüzes vért, erő- 

teljes, daliás férfi! 

Fürtei homlokára omolván hullámosan, mint az 

oroszlánok sörénye. - Bogár szemeiből kedves csal- 

faság kacsint elő. - Mikor a szinházban voltam, szűn- 

telen reám szegezte tekintetét. - Én ugy éreztem, hogy 

ez a tüzes tekintet égeti arczomat. - Zsebkendőmet 

ajkaimhoz nyomtam, - ő látta ezt és diadalmasan 

szemlélt engemet. - Aztán megvárt a lépcsőházban s 

elég merész volt arra, hogy kezecském megszoritsa s 

elrabolja a keztyümet. - Ez ugy tetszett nekem!! Ej- 

szaka az ablakom alá állt, - én lopva lestem meg 

őt; - havazott, de mi nem éreztük a hideget. 

A végnélküli vágy, kin és gyötrelem, repdeső 

öröm megzavarta az egész életemet. - Mikor látjuk 

egymást, dobogó szivvel, forró kezekkel és elfult sza- 

vakkal ajkainkon némán állunk szemközt egymással : 

ez a szerelem gyötrelme, mely őrülésbe kerget. 

Levelei rövidek, elragadók, meghatóak, - me- 

lyekből hatalmas szerelme világlik ki. - Mivdkettőn- 

Eet mardos az alattomos féltékenység, a kinzó, lélek- 

gyilkoló kétely. 

Rokonszenvünk egy és ugyanaz: a sőtét, a komor; 

mindketten szeretjük a sötétet, a tragicust, - a vér- 

piros alkonyt, a halvány viradatot, a posványt, mely a 

nap égető tüzében szomjazik, - a tücskök rajá
t, mely 

agyon czirpeli magát a nap tikkasztó hevében, - a 

sötét néma éjszakát, - a koporsó siri csőndjét 

Mi szeretjük egymást. Ő az én költőm, én az ő 

istennöje vagyok. -Mi egyet érzüak, egyért élünk, 

egyért halunk s ez - a szerelem! Ő megzavarta az én 

életemet, - én az övét! 

Itt a leányka hirtelen elakadt. - Ekko
r megszó- 

lalt a harmadik, - lassan, nyugodtan, ünnepélyesen : 

U szeret engem, én szeretem őt. - Övé min- 

den gondolatom, övé minden pillanatom, U rejtélyes ; 

az egész viszony olyan sajátságos ! 



2 Gyulafehervári Hirlap. esütörtök február 16. 

régen volt az, mikor még iparos segédeink e városban 

hasznos időtöltés, és kölcsönös képzés czéljából legény- 
egyletet alakitottak. - Ma? 150 iparos segédnél több 

van a városban, akik hozzájok nem illő kurta korcsmák- 
ban, kicsinyes, és erkölcsrontó kedvteléseknek szenteuy 

dejöket. - Az öreg iparosok arczpirulással tekinteaeet 

sokszor egyegy ilyen fiatal, emberre, aki mipt ialapli 

jelölt nem sokára a társadalom közép osztályábje zzr 

kerülni. - Méltán tünődésbe ejti a gondolkozóho sgi 

kérdés, hogy valljon az iparos fiatalság, mely a fe-kr 

gek nyomába lép - képes leszé betötteni azt a eö0 

melyet tisztességesen átörökölt ? 
Ma a hazának számra nézve legnagyobb osztálya, 

az a közép osztály, melybe az iparos tartozik, ez szol- 

gáltatja a legtöbb vért, a legtöbb adót, ennek a közvé- 

leménye ad irányt az állam akaratelhatározásának ; éi 

ez az osztály, mely a durva anyag specificatiojában szel- 

lemiségének bélyegét tükrözi vissza, iszik, dözsől, nap- 

keresményét elpocsékolja s lealjasodik, a helyett, hogy 

nemes önképzéssel értékét gyarapitaná! Hová fog ez 

vezetni? Az általános lethargia minden iránt, a mi szép 
és nemes, már felütötte medusa fejét s pusztit irgalmat- 

lanul; először az egyest falja fel s lassanként magát 
az államot. A nyugati iparos államok baladnak gazdag- 

ságban és hatalomban. Amerika nagy iparosai bámulat- 

ra ragadják az egész világot, s az ipar óriás fejlődése, 

az iparos osztály jólléte itanubizonysága ez osztály szel- 
lemi magaslatának. 

Csakhogy a külföldi iparosok nem pazarolják ide- 

jöket haszontalan dolgokra, - erejöket nem fecsérlik 

dorbézolásra, mint mi. 
Azért öregebb iparos mestereinknek osztályuk 

iránt való tartozó kötelességük volna impulsust adni a 

fiatalságoak egy legényegylet alakitására, - hogy ne 

kapuk szegletében izetlen cognetteriával és sujtásos hi- 

zelgésekkel traktálják a katrinczás csőcseléket, mint azt 
sokan teszik, és ne vonyitsanak pökkhendis kedve 

össze, alakitsanak egyletet, melynek kebelében kurta 

korcsmákban, mint a vad állatok, hanem álljanak össze- 
sitett erővel olyan eredményt mutathatnak fel melyre 
büszkék is lehessenek. 

Ahol 150 iparos segéd van, - ott bizonyóra akkad 

sok olyan jóravaló ember, aki kezébe vehetné az 

ügyet! Csak nem kell tőle visszariadni. 

TNAAA T T ATTATA tA AEAETTATETTTTA so TATVATAAAATT AAATA TAA AAA AAAAAEAAATATÁTA 

Ujdonságok. 
- RBöjti predikácziok. A kezdődő bőjt alatt 

városunk több templomában böjti predikácziok lesznek. 

- A zárdai templomban szerdán és a várbeli székes- 

egyházban pénteken. 
- Subilemm. A 62-ik gy.-ezred tulajdonossá- 

nak 25 éves jubilenma alkalmával nevezett ezrednek 

városunkban levő 2 zászlóalja a várbeli tiszti étkez- 

dében e hó 13-án diszebédet rendezett. Az ebéd alatt 

az 5-ik fogás után a várparaucsnok, ő császári és apos- 
toli királyi Felségét és az ezred helyettes parancsnoka 
Kleine őrnagy, ki a diszebéden a házigazda szerepét 
vitte, az ezred tulajdonosát köszöntötte fel. Mindkét to- 
asztot az összes vendégek állva hallgatták végig. Az 
ebéd alatt az ezred zenekara játszott. 

- A magyar szent koromna országai vörös 
kereszt egyletének gyulafehérvári városi választmánya 

U nem akar szerelemről hallani s megingatta be- 
nem a hitet. - Az „Akadémia" egy unalmas ülésén, 
mikor egy tüdőbeteg tudós álenthusiasmussal igyeke- 
zett elragadni hallgatóit,- szólt először hozzám : - „Ka- 
czagni való álszenteskedés 14 - jegyzé meg. 

; „Nem, érdemes a kaczagásra 19 válaszoltam neki 
röviden. - Ő soha sem irt nekem leveleket, de nem is 
fog irni, mert én különben sem válaszolnék reájok. - 
Eszünk ágába sincs, hogy még szerelmes leveleket fir- 
káljunk egymásnak. 

Engem soha sem lepett meg ajándékkal, se gyü- 
rüt, se mást nem adott annál kevésbbé nyirbált volna 
le számomra egy hajfürtöt. 

Ha azt mondom neki, hogy szeretem, hitetlenül 
rázza a fejét s kétesen mosolyog. 

„80h se fáradj, -mert akkor még ugy se hiszem! 
,Ha esküdözöm, ő végig ballgat s azután ismét 

kétesen mosolyog: „Ne esküdüzzél! - Te csalódhatsz; 
te nagyon csalódhatsz; még az is lehet, hogy szerel- 
med csalfa képzelem ! 

sem el nem hbalványdoik, sem el nem pirul 
nem keresi láthatásomat, sőt rendesen mögöttem ül; 
kezemet ném szorongatja, karját felém nem nyujtja - 
0 csak egyet tud s ez az ő mosolya, az ő hideg, ra 
gyogó mosolya. 

Ót nem lelkesiti, nem ragadja el, nem heviti fel 
semmi ezen a világon, -nem törődik ő a miűvészettel, 
a tudománynyal, nem az Istennel magával sem; ami- 
ben mások hisznek, abban ő kételyt támaszt, s lerom- 
bolja azt kérlelhetlenül; ő a skepticzismus igazi apos- 
tola. Ő erős és szép. - Szürke szemeiben erős lelkének 
érezes fénye czikázik. - Az egész ember mintha vas- 
ból volna gyurva. Őt nem inditják meg a sóhajok, nem 
a könyek. Mióta őt szeretem, lelkem egyedül az ő büv- 
erejének csodás hatását érzi. - Amit ő akar, megte- 
szem. - A sértett női büszkeség bizonyos nemével in- 
téztem hozzá e kérdést: „Miért szeretsz hát engem ?* 
Ki tudná azt megmondani? Mi semmit sem tudunk! 
rebegé zavartan, - Ís én utána mondtam, hogy: ,Mi 
semmit sem tudunk !* 

Azután némán maradunk, gondolatokba mélyedve 
égő lelkeink végtelen kétségbeesésében. . . 

A szobában njra siri csönd honolt, a méla han- 
gokat magába nyelte az est titkos homálya. 

Lám, lám, ez a három leány egy és ugyanazon biven, 
férfit szeretett, 

1893-ikévi Február hó 19-ik napján délután,3órakor 
kor választmányi, és ugyancsak 4 órakor a városháza 
nagytermében évi rendes közgyülést tart. Tárgy: 1 
Évi jelentés. 2. Évi számadás megvizsgálása 8, Választ- 
mányi tagok és tisztviselők választása. 4. Inditványok 
tárgyalása. 

-- Nő homvéd. Kilincsik Gergelyné szül: Wéber 
Mária helybeli lakos a napokban elhalt. - Nevezett 
az 1848-as években mint honvéd küzdött s 11 hónapig 
káplár volt, - küzdelmes multjaát városunkban igen 
sokan ösmerték. - Klincsik Mária izmos erős testal- 
kattal birt s a viharos időkben a férfiakkal versenyezve 
küzdött azért a szép eszméért, melynek neve: szabadság! 
Béke lengjen porai fölött. 

- Téli fegyvergyakorlatok. Úgy látszik 

ta. - ungváron Wegharz Bertalan százados, a fagyban, 

hóban tett nehéz kimeritő gyakorlat után, a diszszemle 

közben, lováról hirtelen leesett és szörnyet halt. A sze- 

rencsétlenül járt kapitányt a napokban temették el nagy 

katonai pompával Ungvárott. A téli fegyvergyakorlat 

többi áldozatai, körülbelül harminczan, az ungvári ka 

lonakórházban fekszenek. Több katonának orra, füle és 

tába fagyott le a nagy hidegben. Ungvárott általános 

nagy részvétet keltett a házi ezred szomoruan végző- 

dött fegyvergyakorlata. 
- Cziganyok összeszámitása városunk te- 

rületén is befejeztetett. As összeirás eredménye a kö- 

vetkező volt. Találtatott fiu 185, leány 217, összesen 

402, a fekete fiuk tehát bőven vannak el látva leány- 

zókkal. - Háza van b8-nak, putriban lakik 8, kuny- 

hóban 36, földalatti oduban 7, kertje van 6-nak, a vaj- 

da maga tekintélyes földbirtokkal rendelkezik. A lete- 

lepedett czigányok egy része zenével foglalkozik ezek 

pejei kufárkodással keresik kenyeröket, mások ócska 

ságok elárusitásából tartják fenn magukat, sokan nap 

számból és szolgálatból élnek. A czigányok pagyrészé- 

nek magaviselete kifogastalan, de vannak köztük rovott 

életü, veszekedő, verekedő természetüek is, a téglavető 

czigányokon kivül rendes munkával foglalkozni nem 

szeretnek, munka kerülők, és néha kisebb lopásokra is 

vetemednek. 
- Arvizveszedelmek. A földmivelési minisz- 

teriumboz a ma érkezett hivatalos távirati jeleutések 

szerint a vizállási viszonyok Magyarországon ma még 

nem adnak ugyan okot komoly aggodalomra, de ba az 

olvadás tartos lesz, Magyarországot nagy árvizveszede- 

lem fenyegeti. A Duna folyton arad, ma reggeltől estig 

tizennyolez czentiméterrel emelkedett a viz állása. A 

helyzetet az teszi veszedelmessé, hogy Magyarország 

összes hegyeit óriási hótömegek boritják, melyek az 

olvadás következtében a vizekbe szakadnak. Az olva- 

dás már nállunk is kisebb nagyobb kellemetlenségeket 

okozott, több helyen az utczán olyan pocséták vannak, 

hogy az ember térdig dagaszt bennük, igy a szász 

iskola kertje előtt valóságos kis tenger terül el, mely 

lassan beszívárog oda, hogy ott egész nyáron termessze a 

miazmákat. No de még ez csak megjárná, csakhogy 

arra ne kerüljön a sor, hogy a kapu oldalát kelljen 

kiakasztabi. Sebaj! majd ha a házak kéményei között 

fognak uszkálni a kövér pottykák, mi felhuzódunk a 

várba és horgászank pompás módon, mig a viz ismét 

elhuzódik. Nincs is jobb a potya pottyka husnáll! 

- A tüzoltó bálon a jótékonyczélra felül- 

fizetők névsora: 1. Lönhart Ferencz erdélyi püspök 

5 frt. Novák Ferencz kir. tanácsos polgármester Ő frt 

Egy magas rendü tiszt 3 frt. Dr. Náthán Bernáth 4 frt 

Perpie cs. és kir. térparancsnok 2 frt. Wagner ezredes 

1 fil. Tamási Aron 50 kr. Kádár Miklós 50 kr. Pál 

Antal 50 Er. Balázs Odön 50 kr. Fekete Gyula 50 kr. 

Jakabfi Albert 00 kr. Engel Jágó 50 kr. Bretter Max 

1 fet. Brodi Jakab B0 kr. Grünfeld Náthán 1 frt. Peltz 

József 2 frt. Moreno Illyes 2 frt. N. N. százados 50 

kr. Steiner N. főhadnagy 50 kr. Gyulafi Albert 1 frt. 

fránk Albreeht 00 kr. jJonás Moritz 1 frt 50 kr. ifj. 

Jonás Adolf 1 frt 50 kr. Jonás Lázár 1 frt 50 kr. Glük 

Rudolf i frt 50 kr. Körner Ignácz 50 kr. Wökl György 

2 frt. Fejér György 1 frt. özv. Pákoszta Józsefné 1 frt. 

Klein Ignácz 50 kr. Cirlea Péter I írt. Tollas Antal 1 frt. 

Pénteki József 30 kr. N. N. 10 kr. Grund József 1 frt. 

Csucsi István 1 frt. N. N. 50 kr. Fröhlich Gyula 1 trt. 

Löw Emil 50 kr. ifj. Degró Rezső 50 kr. Náftáli József 

50 kr. N. N. 10 kr. Puskás Dénes b0 kr. Knapp tüz- 

mester 00 kr. Fuchs Ferencz 1 frt 50 kr 

pDreher. féle expori-palakser Ezen vi- 

lághiru gyártelep igazgatósága a jó nirnévnek ürvendő 

Kovács és Mezey budapesti thea és rum nagykereske- 

döczégnél egy főelárusitó helyet letesitett. Me
gjegyzen 

dő, hogy az egyik társfőnök Kovács István ur kivált, 

szakértő, majdnem két évtizeden át Dietrich és Got- 

schlig eégnél mint intéző müködőtt, és a cég tulajdo 

nosokat nagyon szolid üzletembereknek ismerik. 

A kit szorit a ezipő. Ravasz taktikáva 

szerzett magának ingyen cipőt egy utazó ügy
nök, a ki 

ezukorrópában és spanyolviaszban utazik, két ezipész- 

nél ugyanis azzal a meghagyással rendelt egy-egy pá 

cipőt, hogy pont délben ott legyenek a kész cipők a 

szállásán, mert két órakor már tovább ütazik. Az egyik 

suszter már fél tizenkettőkor beállitott a készeil 

pökkel, ennek azt mondta, 1 hogy a jobb féleipő szo 

ritja a lábát s ezt az egy cezi 

nem csak ami házi ezredünk járta meg a hideggel, mert 

mint értesülünk Ungváron is rá jöttek arra az igazság- 

ra, hogy a nagy hidegben sokkal jobb a meleg szobá- 

ban ülni az embercek, még ha katona ruha van is raj- kalauz sem hiányzik, 

tető jellel köröztetik a szédelgő utazót, hogy a lábain 
felemáscipő van 

- Kár. „Ön köhög asszonyom." - Kissé meg- 
hütöttem magam." - ,„Mily kár, bogy nem én köhö- 
gök, ezzel a kis köhögéssel egy egész fürdőévadra valót 
csikarhatnék ki a férjemtől 18 

- Rangosztiályon kivül. A képviselőházba- 
tárgyalás alatt levő törvényjavaslat annyira kimeriti a- 
összes létező hivatalokat, hogy kezdő stréberek és his 
vatalvadászok valósággal duskálhatnak benne, mig megs 
állapodnak, hogy melyik hivatalt tüzzék ki vágyaik éz 
hajlongásaik czélpontjául. Kimeritő s a javadalmazán 
mértékét is pontosan feltüntető lexikona ez a javaslat 
az állami hivataloknak, melyek tizenegy rangosztályba 
sorozva huzódnak meg a terjedelmes munkálatban. Eöt- 
vös Károly ugyan kifogásolhatja, bogy a zenetanár és 
a - vasuti kalauz egy rangosztályba van sorozva, de 
azt nem tagadhatja, hogy e lexikonból még a vasuti 

És ime Meszlényi Lajos fölfedez- 
te, hogy van egy állami hivatal, melyről a javaslat 
megfeledkezett, egy állás, mely tényleg be van töltve, 
de a javaslat nem emliti és rangosztályba tartozika kik- 
kel van egy kategóriában a hóhér! 

! 

Gyászjelentés. 

Nagyságos „HMamvazó szereda, - 

az Ur maga és mélyen elszomorodott neje szüle- 
tett „"Nagyhét nevében ezennel tudomásul hozza, 

miszerint örömteljes, elhunyt fia, az általánosan 
tisztelt, közszeretetben álló és ünnepelt , Farsang" 

a battyus rend iovagja, férjhez menendő leányok 
pártfogója, az adósság csinálás nagy keresztese, 

párbajok nagy mestete, a tánczmű igazgatója, tü- 

dővészek alapitója, korhelyek tanára, thea, tom- 

bola estélyek és bálok feltalálója, bérkocsisok, 

korcsmárosok, czigányok és minden néven neve- 
vendő részegesek jól tevő Maccenása, - férfi és 
divatárusok gazdagitója, pinczérek jótevője, fod- 

rászok és snejderek boldogitója, házmesterek gyá- 
molitója, öt és fél het hetegség után általános 
sorvadásban és a zsebek végső kimerülése után 

folyó évi február hó l16-én éjjel 12 és 1 óra kö- 
zött az idényből jobblétre szenderült. A megbol- 

dogult emlékére az engesztelő gyászmisék követ- 
kező 3 napban a helybeli zálogházakban tartatnak 

meg, melyre a kedélyes farsangoló urak és hölgyek 
tiszteletteljesen meghivatnak. -ik. 

Szerkesztői üzemetek. 

-y-s urnak. Kanaboka. Levelét egész ter- 
fedelmében közzé tesszük. 

"Ekts Publik Ernő urnak a „Gyulafehérvári Hirlap" 
főmunkatársának! 

A feleségem nagyon szereti a bivalytejes kávét. 
Alig van a világon valami, magamat is beleszá- 

mitva, amit a bivalytejes kávénál többre becsülne. - 
A bivaly tejes kávé után aztán közvetlenül én követ- 

kezek; azelőtt megforditva állt a dolog, mert a mig 

engem nem ösmert a feleségem, - a bivalytejes ká- 
tvét sem ösmerte, legfelebb hiréből. - A dolog ugy áll 
hogy a bivalyt én hoztam magammal stafirungba; a fél 

oldalán ott van a monogramom, mint akár a fuszekli- 

jeimen, már ebből is látszik, hogy a bivaly az enyém, 

csak a tejét issza meg a feleségem. , 

Riskát az egész város ösmeri. - Nagy tagba sza- 
kadt fekete allat, görbe összehajló szarvakkal, vérben 

forgó szemekkel s egy duzzadó tölgygyel, - azonkivül 

szeid mint egy ma született bárány, csak akkor vadul 
meg, mikor a prépost keritése elé ér. - A prépostnál 

az a rosz szokás divik, hogy a vörös gyermekpelen- 

kákat mind a keritésen száritgatják. - A vörösre ha- 
ragszik. - Ez az oka, hogy ha csak nem füttyülnek 

neki az istállóban valami nótát, olyan akaratos, hök- 

kenős, hogy a legnagyobb impertinentiával ellenszegül 
a fejő leány méltányos követeléseinek. - Rug, ökiel, 

mint egy pokolból kiszabadult ördög, ha a „Schakin- 
geni trombitást" nem fujom neki. - Tegnap nagyon 
szomoruan érkezeft haza Riska, - a fejét lomhán a 
szűgyére honyitotta, - a szemei bágyadtak voltak, 
mintha ő is egész éjszaka valami billiárd asztal tetején 
tánczolt volna, - s mikor belábolta az istálóba, letette 
magát nagy hányivetiséggel, - épen igy jöttem én 
egyszer haza egy közgyülésből, ahol a gyógyszerész 
rám akarta bizonyitani, hogy szamár vagyok. - De a 
közgyülés ezt feleslegesnek találta és napirendre tért. 

Riskának valami komoly bajának kellett, bogy le- 
gyen. - A teje veres volt és ugy fel volt fuvódva, 
mint a tüzoltó nagy dob. János a kocsis azt mondta, 
hogy egy fecske repült el a riska hasa alatt, a béres 

ugy vélekedett, hogy Riska csak teszi magát, mint az a pőt visszaküldte, hogy 

verjék kaptafára. A másik suszter pontban tizenkét 

órakor hozta el remekművét. Ebből a párból meg a 

ballábra való cipőt küldte vissza, hogy szoritja a lábát. 

Mikor azután a két suszter-csemete visszajött a megre- 

parált fél-fél cipővel, akkora az ügynök ur, igéretéhez 

tovább utazott - czukorrépában és spanyolvi 
ositott suszterek most azzal az ismer- laszban, A megkár 

pesti dáma, aki a notáriusnak az aranyorájával a minap 

megugrott, a szakácsné oda nyilatkozott, hogy a véu 

mosóné bosszuból ráolvasott a Riskára, a szobaleány 
pedig elszaladt az állatorvos untán a szomszédba, én az 

alatt vizes törülközöket raktam a feleségem homlokára. 

Ilyen még soha sem történt a házamnál, - mekegi, 

a barom orvos ur, aki zöld pápaszemet hordott bibor 
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csókos orrán, tudományos grandezzával kapaszkodok, 
be a szuszogó állathoz. - 

Irtóztató sovány ember volt ez a Mekegi, egészen 
ugy nézett ki, mint a halál negligében. - Az a hire, 
hogy mikor aval a két kerek zöld szemével az állatra 
néz, akármilyen rugós legyen is, megszelidül s ugy ki- 
hányja a nyelvét akár a fejérvári ipariskolás inas mi- 
kor a rendőr nyakon akarja csipni. - Ehhez az em 
berhez bizalma volt a feleségemnek, mióta a szomszéd- 
ban a Kraxelhuberné csacsiját a difteritiszből kisegitet- 

te, valami lilaszinü porokat fujkált egy tollszáron a csa- 
esi torkába, - és a porok nem is mentek pocsékba, 
mert ma egy szamárral több van a világon. 

A „kanabokai biradó nemzeti szin keretben ve- 
zérczikket irt erről a bravourról, melyet Mekegi ur s0 
ha semmi egyetemen sem tanult, lévén neki egészen 
más hivatala; Los Belampagos név alatt mimikus és 
jellemalakitó sodrony kötél tánczos volt, majd egy Mr. 
Bellopi nevü eguilibristával utazott in companie, aki 
revolverrel almákat lött le a feje tetejéről. - De ugy 
látszik bele unt ebbe a hivatalba és lejött Kanabokára, 
ahol a difteritisz borzasztóan dühöng a szamarak közt. 
Mekegi az állatgyógyászatban a „homiopathiat" culti- 
válta, volt neki egy főelve, amit követett, mely szerint 
a betegség magától is elmulik ha az állat kibirja. Se- 
giteni lehet, de ez is felesleges, mert az állatok velök 
született hájlamuknál fogva önmaguktól is fel tudják 
keresni és tálálni azt, mi egézségöket visszaadja, - igy a 
szamár ha beteg szarvas nyelvet keres és eszik, a ki- 
gyók mikor téli álmukból kigémberednek elbomályosul 
szemöket kaporhoz dörzsölik, a foglyok és varjuk ba- 
bérlevélel könnyitenek emésztésükön, a fecskék vak fió- 
káik szemét godirczezal vagy turbánliliommal ápolják 
8 ha ő rendelt is orvosságot, azt inkább a maga, mint 
az állat érdekében tette. Riskának kanalas orvosságot 
praescribált pro dos1i egy fekete kávés kanállal. 

un tudiam, hogy nem gyógyul meg tőlle dea fe- 
leségem kedvéért elküldtem a patikáriushoz, - badd 
éljen az is. 

, Mikor megirta a félöl hosszu receptet, orvosi szo-! 
kás szerint megtette a véleményét. „Nincs semmi baj 
ár az első kanál után az orvosság felkavarja az egész 
első részét, - a Riska fog olyanokat ugrani, mint egy 
megőrült ballerina, mert az adua destillata és a pulver 
Sacharum rögtön segit!* A feleségem teljegen meg volt 
nyugtatva. 
HEsgészen el felejtettük megemliteni, hogy Mekegi 

Urnak vala egy felesége is, akinek csak egy hibája volt, 
Ogy erővel szellemes akart lenni, külömben igeu jóra- 

való csöndes fehér nép volt, mikor aludt. - Mekeginé 
azonban már napok óta nem birt aludni, a feje fel volt 
dagadva mint egy boglya kemencze, szédült és nagyot 
látott a szemeivel. - Szavaival élve: a férje ugy né- 
zett ki előtte, mint egy ökör. - Mekegi orvost bivott! 
az életpárjához, még ő sem bizott a maga tudomaányába. 
mi Mig a szomszédban ilyen veszedelmes beteg volt, 

is 
ságos üveg fenekén jártunk, akkor vettük észre, hogy 
az orvosság el van cserélve. - A kanabokai patikus 
fendesen össze szokta cserélni az orvosságokat. - Sze- 
gény Mekeginé! mert az ő orvosságát itta meg cserébe 
a Kiska, holnap ugy fogsz tánczolni, mint egy megő- 
rült ballerina. 
Am az Isten jó és kegyelmes. az orvosságokba 

büvős gyógyerőt rejtett, - s a feleségem már tegnap 
abban a kellemes helyzetben volt, hogy Mekeginét meg- 
hivta egy pohár finom bivalytejes kávéra. 
Ez eseményből szeretnék egy jó tárczát irni, - 

mivel a feleségem már régóta nyaggat, hogy mégse re- 
gényt, se drámát nem irtam. - 

Kérem azért becses nézetét velem a Szerkesztői 
üzenetek rovatában közölni. Ha tárcezám megjelenik a 
apból hét példányt fogok kérni, a rokonságnak és ille- 
kegiéknek. Üdvözlettel y. s. 

kezeltük a mi Riskánkat, s mikor már az orvos- 

rendőrbiztosra, mintha mondani akarta volna: A dolog- 
ban valaminek lappauguia kell! 

jer, mondd el nekem ! 
- uUnnek mindent megmondanék Ledru ur, 

tetszik, kérdezzen! 

künk el nem mondtál ? 
- Igen! igen! valami rémitő! 
- Nós Kiváncsi vagyok, beszéld el! 
- Még sem tehetem, mert ön azt fogja moudani 

reá, hogy nem igaz, ön azt fogja hinni rólam, bogy 
megbolondultam! 

- Mindegy! Mi az? Beszéld el nekem ! 
- Elmondom de csakis önnek! 
O Ledru urhoz hajolt. 
A csendőrök vissza akarták tartani, 

mester intésére, szabadon eresztették a fogolyt. 
Külömben is, hameg akart volna szökni, bajosan- 

sikerült volna már neki, mert Fontenay-aux-Roses-fél 
lakossága teljesen ellepte a Diapa- és a Nagy utczát. 

mellé hajolt. í 
- Hiszi ön Ledru ur - kezd é Jacguemin szag- 

gatva - hiszi ön, hogy egy fej, egy törzsétől 
fej, beszélni tudjon ? 

és láthatólag elhalványult. 

- Ki? 
- A fej . .. Johanna feje ! 
-- Mit beszélsz. 
- Szemei nyitva valának, ajkai rebegtek, igen. 

ő reám nézett és hivott. ,Nyomorult!" mondá nekem. 
Mialatt e szavakat rebegé, melyek bár kizárólag 

Ledru urhoz voltak intézve, mégis mindenki által hall- 
hatók valának, Jaegnemin rettenetesen nézett ki. 

- Hal ha! ha: pompás egy tréfa - mondá az 
orvos kaczagva - olyat se hallottam még, hogy egy 
levágott fej beszélgessen, mondhatom, rendkivül érdekes 

Jaeguemin megfordult. 
- jól van - mondáarecndőrbiztos - annyival is 

inkább, menjtiuk a tett szinhelyére. Csendőrök, hozzák 
a fogolyt! 

Jaácguemin szahadkozott és erősen kiabált. Nem! 
nem - orditá - szakgassatok darabokra, de én nem 
megyek ! 

- Jer barátom - mondá Ledru. - Ha csak- 
ugyan elkövetted azt a szörnyü büntényt, a melyért 
fel is jelentetted magadat, azon bajosan lehet már se- 
giteni, mert az valósággal büntény! egyébb iránt - 
tette hozzá halkan - hasztalan itt minden ellentállás, 

ha önként nem jösz, erőszakkal fognak odaczipelni! 
- Nos hát - monudá Jacguemin - menni fo 

gok, de egyet meg kell igérnie Ledru ur! 
- Mit? 
- Hogy az alatt, mig a pinczében leszünk, nem 

fog elmenni oldalom mellől! 
- Nem 
- Megengedi majd, hogy megfogjam a kezét ? 
- Most már - mondá az - előr el 
A zsebéből kihuzott egy tarka zsebkendőt és tö 

rölgette a verejtéket homlokáról. 
Az egész tömeg Jacguemin lakása felé ftartott. 

. 

(Folyt. köv.) 

Nyilttér") 

- Kedves barátom - mondá a gyilkosnak - 

ha 

- Hogy lehet az, bogy neked bátorságod volt a 
gyilkosságot elkövetni, s nincs annyi erőd, hogy az ál- 
dozattal szembe állj? Talán történt olyasmi, amit ne- 

de a polgár 

Jacguemin, mint mondva volt, egészen Ledru ur 

elvált 

Ledru ur felsziszent, mintha kiáltani akart volna 

különféle bolti állványokból álló ingóságok nyilvános ár- 
verés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 310 sz. - 1893 kiküldéstren- 
delő végzés folytán a helyszinén vagyis Gy. fehérvárt a 
volt Duducz-féle bolt helyiségben leendő eszközlésére 
1893-ig év febr. hó 27-ik napjának délelőtt 10 órája 
batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is el- 
adatni fognak. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetésbhez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentései- 
ket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy 
irásban beadatni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel 
különben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- 
ság tábláján történt kifüggesztését követő naptól szá- 
mittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 1881 évi LX. 
t. ez. 10 §-ában megállapitott, feltételek szerint lesz 
kifizetendő. 

Kelt Gy.-fehérvárt 1893 évi febr. hó 7-ik napján 
Hajós István, 

kir. birósági végrehajtó 

- Hiszi ön ezt, mondja? - ismétlé Jacguemin! 538-1893. polg. 21 I-1. 
Ledru ur mintha küzdött volea magával. 
- Igen! - mondá nehezen - én hiszem ! g 
- Nos hát... ő... ő beszélt! 1I detmény. 

Vizakna városában gyakorolt italmérési jog- 
ért megállapitott kártalanitási összegre vonatko- 
zólag az 1589 évi 45896 számu igazságügymi- 
niszteri rendelet 9 és ro S8 aihoz képest az 
egyezség megkisérlésére és az igények tárgyalá- 

sára határidőül 1893 évi Martius hó 22-én 
d e. 9 órája Vizakna város házához kitüzetett. 

Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még 
pedig azok is, a kiknek az idéző végzés külön 
nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmara- 
dásnak az idézett rendeletben megállapitott kö- 

vetkezményeire ezennel idéztetnek. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári 

biróságának 1893 évi február hó 7-én t. ülé- 
séből. 

Nemes Sámuel, 
elnök. 

Dr. BEran Jenő, 
t. jegyző. 

etnltnlá salalálálotana 

Csarnok 
anunnnintnntun nnnt n atntantnnanantonanmat a mnannnm nnama 

,„Ezeregy rögeszme". 
- kRegény. - 

Irta : Dumas Sándor. 
Forditotta: Publik Ernő. 

(Folytatás.) 

- Hát miért nem akarsz velünk jönni? - kérdé 
tőle a polgátmester. 
rak Minek menjek, nem elég, ha mindent beösme- 
lek, hányszor mondjam még, hogy év gyilkoltam me- őt, a saját két kezemmel vágtani le a fejét egy kardg dal, amelyet a mult évben a fegyvertárban kaptam. - Vezessenek engem, nincs ott mit keresnem, én a bőör- tönbe akarok menni! 

Az orvos és Ledru ur egymásra néztek. 
Kedves barátom - mondá a repdőrbiztos, ak 

a polgármester, abban a véleményben volt, hogy 
acduemin megháborodott, - a confrontatio rendkivül 

szükséges - már pedig önnek 
hogy a bizottságot vezesse ! 

- Van is szükség az én vezetésemre! mondá Jacduemia -A hullát meg fogják találni a pinczében, a bulla alatt egy gypszzsákon a fejét, de engem vezes- senek a börtönbe! 

biztes Magának is jönni kell! - mondá a rendőr- 

okvetlen ott kell lennie 

- 0 Istenem, én istenem! ; kiáltá Jacguemin, a 
szerencsétlen bünös - én jó istenem, ha én ezt tudtam 
volna! 

Hát mi történt volna akkor? - kérdé a rendőr 
biztos. 

Akkor magamat is megöltem volna ! 
Ledru ur a fejét csóválgatta és reá pillantott a 

Egészs selyem, mintázoti Foulárdokat 
(mintegy 450 külömböző fajban), méterenként 85 kr- 
tól 3 írt 65 krig - valamini fekete, fehér és szines 
selyemszöveteket 45 krtól xx frt ő5 krig szállit - 
sima, koczkás, csikos, virágos, damaszolt minőségben 
(mintegy 240 féle dispositio és 2000 különbözö szin 
és árnyalatban) szállit postabér és vámmentesen 
Memnneberg 6l. (cs. kir. udv. szállitó) selyemn 
gyara Zürichhbem. Minták póstafordulóval kül- 
detnek. Svajezba czimzett levelek 10 kros és leve- 

EEI 

kitünő 
nem uúsztatott, 

10 forinton ölenkint 

kapható 

Baiersdorf és Biach czég 
szászsobesi faraktárában. 

e 

a 

agakap akak a öenskataat 

lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

*E rovatban megjelenő közleményekért semmi felelős- 
séget nem vállal el a - Szerk. 

lirdetések. 

Sz. 19-1892 tkvi. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t 

19 1-1 

gy. fehérvári kir. járásbiróság 5562/2627/92 számu vég 

helyi Duducz hagyatéka ellen 242 írt töke ugyan hely 

és Emanuel és Gyula részére 46 frt 

járulékai követelés erejéig elrendelt kielégitési végre 

becsült különféle szövetü bolti áru czikkek, u. m. vász 

ruháknak valók, nőikendők, fejérnemük, 

cz. 102 §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 

zése által B.-pesti Rozenzweig Samu végrehajtató javára 4 

takarék pénztár részére 550 frt o. é. B.-pesti Laibnicher 
Bécsi Tentner 

Hermann részére 111 frt 94 kr o. é. és egyéb törvényes, 

hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1375 frt 07 krra 

nok, gyolcsok, Sifon, Parchetek, Cartonok, női és férfi 
asztalnemük, 

különtféle Selymek, bársonok, Selyemkendők, és ugyan 

sSarg-féle hatóságilag vizsgáltatott 

a FfO KSZSÉG 
elismert nélkülözhetlen 

FeGrIszró szEk. 
Aromatikus felfrissitő és nagyon alkal- 

mas utazásokon. 

Bel- és külföldön nagy sikerrel be 
vezetve. 

Alkalmas bepakolása, olcsósága 

és tisztasága folytán, udva- 

Óva 
kodja- g 
nak 

a miénkhez ha 
sonló elcesomago 

rok, nemesség és egyszerü értéktelen 
lgári házakban talál- / eeisárt hizni ? utánzásoktól. 

A legjobb óvszer fertőz- 
áA tető betegségek ellen. 

Elismerő levelek a tegfel- 
sőbb körökből. 

Mindengyógyszertárak és illat 
szerek árusoknál kapható. 

Ara 35 kr. 

SARG féle hatóságilag vizsgáltatott 

n er
et
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Tisztán kölcsönös. Összes nyeremény a biz- 
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Részvényei nincsenek. tositottak javára esik 

THEMUTUAL 
áó new-yorki életbiztositó társas 

(alapittatolt 1843.) 

826. millió frank 
biztositéki alapjával, 

a legnagyobb pénzintézet a világon. 
Biztosit emberi életet a legkülönbőzőbb és 

legelőnyösebb módozatok szerint. 
Erospektussal és tüzetesebb felvilágositással 

szolgál a 

Gyulafehérvári takarékpénztár, 
mint főügynőökség. 

el
se
le
tn
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18 1-8 
alse elsels feleel elels előelafalaels el elejels soelsfelerelselseln elefels elafelő al 

anagnzn 
szsssssssesoő 

Drohor Antal « *
 

kiviteli palaczkserek főraktára s 

KOVÁCS MEZEY 
Kőbánya, kápolna-uteza 18. sz. 

aserfözde közvetlen közelében 

dözponti iroda és 
megrendelési czim csakis 

Kovács és Mezey, Budapest 
tea-, rum- és cognac-nagykereskedők, 

A Szétküldésre csakis plombált ládák használtat- 

S nak, melyek palaczkinányt vagy törést teljesen 

kizárnak. 

Árjegyzék kivánatra bérmentesen. 
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Legolcsóbb és legszolidabb palackser bevásárlási hely. 

Köszönetnyilvánitás. 

Tisztelt barátaimnak a vidéken köszönetet mondok az irán- 

tam, mint a Dietrich és Gottschlig czég volt intézője
 iránt tanu- 

itott jóindulatukért és ké azzal ui vállalatomban is része- mtet jóinát atukért és kérem azz ato telettel 

16 1-4 Kovács István. 

Sz. 28-1893 15 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 

gy.-fehérvári kir. járásbiróság 151/93 számu végzése 
által helyi Firisehmán Adél Dávid végrehajtató javára 
ugyan bely Jakab Dávid ellen 500 frt. tőke, ennek 
1893 év január hó 16-ik napjától számitandó 6 96 ka 
matai és egyébb törvényes járulékai követelés erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag le- 
foglalt és 750 frt 28 krra becsült különféle szöttes gya- 
pottos bolti kelmék, u. m. vásznak, gyolcsok, 
Parchetek, Calmukok, Cartonok, női kendők, 

eladatnak. 
Mely árverésnek az 344-1893 sz. kiküldéstrendelő 

végzés folytán a belyszinén vagyis Gy.-fehérvárt a fenn- 
irt alperes lakó Bányai féle házánál leendő eszközlésére 
18938-ik év márcz. hó3-ik napjának délelőtt 
10 órája határidőül kitüzetik, és abhoz a venni szándéko. soes 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- : 
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 
107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól 
is eladatni fognak. 

Felbivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 
ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző ki- 
elégittetéshez tartanak jogot, elsőbbségi bejelentéseiket 
az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnél vagy irás- 
ban beadni vagy pedig szóval bejelenteni, mivel külön- 
ben joguk nem fog tekintetbe vétetni. 

A törvényes határidő ezen hirdetménynek a biró- 
ság tábláján történt kifüggesztését követő naptól szá 
mittatik. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 188i évi LX. 
t. cez. 108 §-ában megállapitott feltételek szerint lesz 
kifizetendő. 

Kelt Gy.-fehérvárt 1893-ik évifebr. bó 11 ik napján: 
Hajós István kir. birósági végrehajtó. 

Sz. 4645-892 tkvi. 11 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajta 

tónak Mayer Aron és neje Tureu Anna vingárdi lakós 
végrehajtást szenvedők elleni 554 frt 27 1/, krtőke kö- 
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
vingárdi 42 sztjkvben A 1 rsz. 79,80. 81. 82. 83 hr. Ma- 
jer Aron és neje Turcu Anna nevére felvett ingatlanok 
összesen 500 frt becsárban az árverést elrendelte, és 
hogy a fenn megjelölt ingatlanok 1898 évi muár- 
czius hó ?-ik napjámnak délelőtti 9 órakor 
Vingárd községházánál megtartandó árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanokra 
becsárának 1096-át készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t. cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november 1-én 33383. sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszol- 
gáltatni. 

A kir. törvényszék mint telekkönyvi 
Gyulafehérvártt 1892 évi oktober hó. 

A kivonat hitelességét igazolja 
Muntyán Miklós kiadó. 

hatóságtól 

Legszebb minták kiváhatra ingyen és 
bérmentve. 

Tartalomdus minta könyvek, még eddig nálunk nem 
láttottak, szabóknak bérmentetlenül. 

Nem adok 21/, vagy 31/, frt árleéngedést mé- 
terenként, sem a szabóknak ajándékokat, mi rende 
sen a vevő hátrányára szolgál, - gyáramban kész- 
pénz fizetés mellett szabott árak vannak, hogy igy 
alkalma legyen bárkinek is olesón és jó árut vásá- 
rolhatni. 
Ajánlom különösen - a sok imitált szövetekre való 

figyelmeztetés mellett 

Ruha szöveteimet 
Pervient, Doskint, és szabályszerű szöveteimet a fő- 
tisztelendő elerus becses figyelmébe, ugyszintén cs. 
ki. hivatalnokok, tüzoltók, tornászok, Iövészek stbi 
figyelmébe. Livreekre, teke asztalokra, kocsibevona- 
tok, utazó köpenyekre 4-14 frtig stbbi. 

A ki értékes, tartós, használható, tiszta gyapju 
szöveteket és nem rongyokat, melyek a esináltatás 
költségeit sem érik meg, vásárolni akar, az forduljon 
bizalomteljesen a félmillio forint értékü ruha szövet 
város 

Stikarofsky Jánoshoz, Brünnben. 
Gyárom nagy kiterjedését és szállitási képes- 

ségét feltüntetendő, kinyilvánitom, hogy külföldi ki- 
vitelem kamgarn szövetek, szabászati és könyvköté- 
szeti kellékekben a legnagyobb egész Európában és 
meghivom a t. közönséget, hogy alkalomadtán óri- 

a EPE egg k e E EEEE 
Nyeremény 

tulajdonosok 

kerestetnek! 
Gazdátlan husz millió forint hever kamatozatlanul, 
eddig rmnég fel mem veit sorsjegy fő- és mel- 

léknyereményekben. 

A „Felegraph' sorsolási lap szerkesztősége vál- 
lalkozott arra, hogy az illető mit sem sejtő tényleges 
birtokosokat fel kutassa és őket a nyeremények bir- 
tokosává tegye. 

A sorsjegybirtokosok kéretnek, hogy sorsjegyeik 
minőségeit, sorozatait és számait a , elegrapha' szer- 
kesztőségének saját érdekükben is levélileg közölni szi- 
veskedjenek, hogy az illető nyereménytulajdonosokat 
ily módon felfedezhesse 

Előfizetési ár a „elegrapla" czimü hatodik év- 
folyamban megjelenő, hiteles sorsolási lapra 

egész évre csak 1 forint. 
Előfizetőinek még egy nagyszerű előnyt is nyujt 

t. i. évenkén 

0 drb. 
jó-sziv sorsjegyet 

sorsol ki előfizetői között, 
mely sorjegyek negyedévenkint soroltatnak ki és 

20.000, 30.000, 40.000 koronás 
főnyereményekre játszanak és egy nyereménynyel ok 
vetlenül kisorsoltatnak. 

Oly sorsjegybirtokosoktól, kik a lapra elő nem fi- 
zetnek 10 kr. válasz-bélyeg kéretik. 

Aprilis 1-éig előfizetők részt vesznek már az 

s5 darab Jó-sziv sorsjegy a 

kisorsolásában és szétosztásában. 

Értékpapir spekuláczió. 
Az árfolyamok jelenlegi változásai bő alkalmat 

nyujtanak, a tőzsdén haszonnal való operatióra. Tőzsdet 
megrendeléseket is lelkiismeretesen eszközöl. 

A „Telegraph" 
kiadóhivatalának bank- és váltóüzlete. 

Lustig Miksa 
Budapest, Váczi-körut 43. sz. 

Alapittatott 1885-ben 

ási kiterjedésü gyáramat, hol állandóan 150 munkás 
van alkalmazva, megtekinteni sziveskedjék. 

Szállitás esak utánvéttel. 

1881i. évi LX. t. 
ez. 102 §-a értelmében ezennel közhbirié teszi, hogy a 

sifon, 
női ru- 

háknak valók, két lóparipa, két lószekér, s különféle 
házi butorokból álló ingóságok nyilvános árverés utján 

l- 

Levelezés magyar, német, cseh olasz, franezia és 
angol nyelven. 

kereshetnek tisztességes és megbizható egyé- 
nek törvényesen kiállitott részletivek és sorsjegyek 
elárusitása folytán, kik bankházunkkal összekötte- E 

tésbe lépni akarnak. 

Üzletünk ?25 év ota áll fenm szilárd 
alapon. 

Magas jutalék vagy fix fizetés mellett. 
Ajánlatok intézendők 

betéti társaság 

Dirnfeld-testvérek 
bankházámnál 

Eudapesten, Fürdő-utcza 4. sz. 

Nur 
wer beim Einkauf nach der Marke Anker 
sicht, ist vor der Unterschiebunog wertlo- 
ser Nachahmungen sicher. 

Der Pain- Ezxpeller 
mit Amher wird seit mehr als 25 Jahren 
bei Rheumatismus, Rückensehmerzen, Kopf- 
schmerzen, Gicht, Hűftweh, Gliederreissen 
and Erkaültungen mit bestem Erfolg ange- 
wendet; oft genügt schon eine einmalige 
Einreibung, um die Schmerzen zu lindern. 
Jede Flasche ist 

mit G Anker 
versehen und dadurch leichbt kenntlich. Da dies 
vorzügliche Hausmitel in fast allen Apotheken 
zu 40 kr. 70 kr. und fl. 1.20 die Fjasche 
köuflich ist, so kann es sich jeder beguem 
anscbaffen. Nuv Richters Anker-Pain-Kxpeller 

ist echt. .. 
. 

( 

vasöntő és gépgyar-részvénytársulat 

Budapesten és Lebersdorfban Bécs mellett, 
ajánlja 

városi hatóságok, valamint a nagy közönség figyelmébe világ- 
szerte kitünő hirnévnek örvendő 

váltakozó áramú elektromos rendszerét, 
? mely lehetővé teszi, hogy még a jó távol eső ( 

vizesések evejét is fehasználhassák akár egész 

GANZ es TÁRSA vasönő és gépgyár-részvény- 
* ársula ajánl továbbá: 

Gépeket és készülékeket köszén, 
nemes érez fejtésére, 

Keményöntésü- acélkerekeket 
A bányacsillékbez s egész csilléket, kerrékpárokat 

Halmay szabadalma szerint bányavasutak segyébb 
ipari vasutak számára, nem kölönben minden- 
nemű vasuti kocsikat. 

Keresztezéseket és kerekeket[ 
kéregöntésből s aczélból. e 

/ .. ... / [/ / 

Kéregöntésü zúzópofákat, kéreg l 
öntésü hengereket és hengergyürüketapritó gé- 

pekhez és golyós zuzómalmokat, 

ez sege ércz vagy 

vA 

Hengerszékeket kéregöntésü hengerek- 
kel, melyek még kisebb malmokban is előnyö- 
sebben dolgozanak, mint a malomkövek; vala- 
mint égész malomberendezéseket. 

Gépeket papir, farost és cellulose gyártásra. 
rnhin 
Turbinákat a helyi viszonyok szerint szer- 

Nyomatett a püsp. Lyc könyvnyomdában Gyulafehérv ártt 

kesztve, pontos szabályozással. 

CGáz. és petroleum-mótorokat, 
álló vagy fekvő, egy vagy két hengerrel. 

mnitió kapcsolókat s dynamomtereket.


